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Det bor en välsignad tanka

i konstens brokota sal:

att den där är en bisonoxe

men jag är en näktergal.















STÖRRE OCH MINDRE






Vi upptäckte mer och mer

och jorden blev större och större.

Upptäckte ändå mer

och jorden blev bara en prick,

en liten leksaksballong

i oändligheten.









GRUBBEL






Det är så erbarmligt lite

en människa kan förstå.

Man skulle ej grubbla och tänka

men tänker och grubblar ändå.

Och dagarna fogas till veckor,

veckorna fogas till år.

Man skulle ej snärjas av grubbel

så hastigt som livet går.









I SKILDA HUS






Vi lever i skilda hus

men samma frågor vi vänder.

Så tröttnar vi, en i sänder.



Djupt under Guds tu stor ljus

(som bara är tändsticksbränder

i vintergatornas brus)

slappnar alltmer våra händer.









NÅGONGÅNG






Fråga — oro och plåga:

ingen kraft eller tåga.

Dessa som ingenting hör och ser

skänker — så verkar det,

livet mer

som skydde det varje fråga.

Men nerifrån grubbel och plåga

stiger likväl

någongång en själ

som lyfter högt över söcken och grus

ett fackelljus

och en låga.









VID DIKTENS PORT






Människan sitter vid Diktens port;

hon talar om allt vad stort hon gjort

och allt vad stort hon ska göra.

Och solen lyser och skyn är blå.

Vem skrattar då

och vem vill håna och störa.

Förunderlig är hon att höra.



Människan sitter vid Diktens port

som hon alltid gjort.

Hon sitter med uppdragna ögonbryn

och ser mot skyn.

Hon kommer ihåg när da Vinci skrev

i Firenze om svalornas flykt ett brev.

Hon var med när Benvenuto Cellini log

och när Vasco da Gama mot Indien drog.

(Hon minns som i går den dag i maj

när man segel beslog vid Calicut kaj.)

Så mycket är det som människan minns,

bild trycker på bild bak ögats lins


och ibland får hon svårt att hålla isär

vad som var och är.

Baal och Molok känner hon till,

tempel och pyramider

och mångt som vandrat i natten vill

och gråter illa och kvider.



Människan sitter vid Diktens port,

hon är kommen engång från en okänd ort.

Hon har gått genom piska och pest och brand

och ökensand.

Ondska och blod har följt henne åt

till cirkusglädje och ödslig gråt.

Men dröm och syn bar hon också med

som en fågellåt över alp och hed,

som en envist dallrande sång om ljus

kring frusna källor och döda hus.

Besynnerligt vrång blev människans färd

i det som vi kallar guds vackra värld.

Dock kunde vi ock berätta

och klamra oss fast vid detta:

att allt som är gudalikt och stort

och som tänder till eld

det har människan gjort.

Hon har räknat stjärnornas vägar och år

där de stumt i den ändlösa rymden går.

Hon sitter vid instrument och bestick


och själv är hon bara ett ögonblick.

Själv är hon bara ett bloss i vind,

ett födsloskri och en fårad kind.









FOTSPÅR






Vår ande har vingar i molnen,

vårt öga letar i tub och lins

stjärnor — vårt hjärta på jorden

fotspår som ingen minns.









FINNS INGEN ORSAK






Kravellerna kom i reträtter,

såg ingen skymt av ert land.

Och kamelerna blev till skeletter

under öknens virvlande sand.



Våra finaste instrument ej

ringaste utslag ger.

Det finns ingen orsak att söka

ert förlorade rike mer.









DRÖMMEN I BABEL






All Babels härlighet såg de

men blundade i förakt.

De längtade hem till sin egen stad

och allt som var ödelagt.



Efter sjuttio år var de fria,

mot Kanaan gick deras tåg.

Allt skulle de återbygga

och bygga med villig håg.



Allt skulle de skönare bygga

och ingenting hade de glömt,

nej ingenting hade de glömt.

Men fattigt blev deras Jerusalem

mot det de i Babel drömt.









LÅNGT IFRÅN






Långt ifrån sej han ser henne gå.

Gammelman ropar till Livet så:



Se, säjer han, blott ett ögonblick se:

Du Liv, var det allt du hade att ge?



Gammelman sitter på tröskeln kvar.

En lärkdrill kom — Var det Livets svar?









OM BÖCKER






Långt bodde vi då från världen,

det var krångliga stigar att gå,

men det kom någon plirögd gubbe

någongång och hälsade på.



Han förde en doft av fjärran

med sej och tryckta ord

om kärlek, trohet och trånad

och om sjöolyckor och mord.



Och det ondas bild och det godas

kuverterades styck vid styck

där vi gömde på Tomtebodas

visor och skillingtryck.



Ack, mången lie och skära

sen dess har kommit till ro.

Idag är vi världen nära

med film och med radio.



Och välnärda tidningsdrakar

strör ut sina dagliga ord

om våldtäkt, brand och förskingring

och om sjöolyckor och mord.



Allt rycker så tätt inpå oss.

Vi följer nog med men får

en känsla ibland att vi likväl

lite vid sidan står.



Det är någonting som fattas

(och saknas) — vad det nu är.

Kanske köper vi då en bok

och får vederkvickelse där.



På diktens flygande matta

till fjärranländer vi far.

(O, hör minareternas sekel-

mummel i Bishangar!)



En bok betalar sej väl,

den smyger som månljus kring

att lyssna på människans själ

och på föga beaktade ting.



En dyrk kan den vara — en nyckel,

som öppnar en hemlig dörr

till ett hus där vi tycker oss hemma

fast vi aldrig varit där förr.



Och trista och ledsamma saker,

vardagens pockande grå,

kan böckerna lära oss se med

förvandlade ögon på.



Ja mycken fröjd kan den skänka,

en bok — och till den som är sjuk

kan den komma med kraft och hugsvalan

som en sankta veronikaduk.











II
















ENDERA ELLER






Vi har det bra nu

sedan djävulen blev avskaffad,

vi självmördare.

Endera kommer vi till himmelriket

eller så får vi ligga kvar här.









BELÄGG






Att svenska folket städse

varit ett fromt och gudfruktigt folk

har vi, bl.a., belägg för

i våra svordomar.

Nästan undantagslöst är de hämtade från

den heliga skrift.

Helvetes djävlar o.s.v.









UR GATUVIMLET






Människorna hjälper varandra

och varnar:

— Titta dej för,

din blinda djävul!









OMHÖLJD AV SITT EGET
SILENTIUM




I vimmel och vammel och villa

vi ragla, fabla och dilla.

Vi niga och fjäska för gunst och nåd

och pumpa oss blåa av överdåd.

Pösmunkar bli vi och jättar

vi tunnpannkakor och plättar.



Men högt över stjärnornas röda skum

och marknadsgyckel och bång

där går i ett öde och ödsligt rum

omhöljd av sitt eget silentium

Vår herre sin väktargång.



Det är jultomtevitt hans skägg och hår.

Han är böjd — har gått där i tusende år.

Han har gått i sin höga oändlighet

sen dagar som ingen känner och vet.


Han öppnar ett fönster och tittar ner

på jordene

på vad som sker.



På vammel ser han och villa

och ler lite blekt och stilla.

På bröllop ser han och jordafärd.

Det är köld och komik kring människans värld,

det är vimmel och vammel och villa.



Han ler lite blekt och stilla.









GOTT UPPFÖRANDE






Som Jularbo-Kalle för några år sen

hastigt och lustigt

fladdrade kring från bio till bio

på nyårsvaka

förpassade sej, läste jag någongång

i ett tidningstryck,

den engelska bödeln mister Ellis

— en av Londons populäraste personer på

sin tid —

efter varje execution från krog till krog

och lät sej betraktas någon kvart, halvtimme

eller den tid han kommit överens med

krögaren om.

Han skakade hand till höger och vänster,

med både Smith och Mac Gregor,

var egentligen ganska försiktig med drinkar

men tog några stycken ibland

för anständighetens skull.

Då kunde han möjligen inlåta sej

på brottslighetens mysterier


och på sitt intressanta yrke

(för att inte säja sin konst)

och tala om hängningens både praktiska

och moraliska överlägsenhet gentemot

andra länders dumma och barbariska

avrättningsmetoder.

Mister Ellis själv var en stillsam man

och — efter vad jag inbillar mej,

inte begåvad med sångröst

men andra sjöng och skrålade desto mer,

schlagers och gamla ballader.

De kände sej levande, upplyftade

fullständigt fria från vardagens struntsaker

och bekymmer,

tittade in på den ena krogen efter den andra

och traskade kring i gränderna

under högljutt snack

om sin nära bekantskap med mister Ellis,

vilken reko kille han var,

vad han senast berättat på Jacksons bar

och vad de själva sagt o.s.v.

De började sjunga igen,

måste in på ännu en krog

för att läska sej och skrodera.

Dagen var glad

men på hemvägen hamnade många

i sinkabirum.


Sådant inträffade ofta när mister Ellis

varit i tjänstgöring och myndigheterna

lade så småningom märke till det.

En ung och framåtsträvande parlamentsledamot

förde saken till House of Commons och

en förmiddag låg ett såpass vidlyftigt konvolut

i mister Ellis brevlåda

att brevbäraren nödgats vika ihop det.

Det innehöll meddelande om löneförhöjning

samt anmodan om att vid celebra tillfällen

inte låta sej engageras av krogvärdar

utan omedelbart efter förrättat värv bege sej hem

och hålla sej där till dagens slut.

I gengäld för denna uppoffring

(och alldeles utanför löneförhöjningen)

erhöll — så läste jag faktiskt —

mister Ellis av engelska staten

vid varje avrättning en gratifikation

eller premie på fem pund

etiketterad För gott uppförande.









HYGGLIGT






När jag engång i världen

vid numera nedlagda

Kungliga Göta Livgarde

fullgjorde — som det heter,

min värnplikt

hände det sej

att en yngling från landet

som beordrats till söndagstjänstgöring

i köket

för sin själs frälsning

överlät jobbet åt mej.

Fem riksdaler betalade han,

kontant och utan att blinka.

Och glad var han också.

— Man får inte arbeta på en söndag, sa han.

Då kommer man till helvetet.









KVARTETT


(Till dämpat pianospel)


Författaren är väl medveten om att han
förut — i Goggles — talat om 3,75
i fråga om värdet av människans kemiska
beståndsdelar.




PERSON 1:

Jag sökte en stilla sjö

för jag ville så gärna dö.

Då kom en polis helt otillsagd

och gjorde en räddningsbragd.







PERSON 2:

Mej var han också huld.

Han bar idrottsmärket i guld.

Men jag är en tämligen klen person

på denna institution.







KÖR:

Skål, I bröder,

för allt som är förbränt.

Och för klor och kol och kalcium

och för tretton element.







PERSON 3:

Ja, vad är en människa värd?

Inte alltför undernärd

inte alltför fylld av brist och fel

är hon kanske värd en del.







PERSON 4:

Det har räknats av en dansk

kemist eller amerikansk

att hon faktiskt går så hyggligt hem

som för tre och sjuttifem.







KÖR:

Skål, I bröder,

för allt som är förbränt.

Och för klor och kol och kalcium

och för tretton element.











RIMLEK






Hu, sånna hemska tidender som våra tider mäl

— Vem räknar alla Satanes visiter!

Mens biskopen predikar smyger klockarn kring och stjäl

och mitt uti välsignelsen han smiter.

Nu är det visst ingenting som biter.



Den gamla goda tiden var hårdhänt men rijäl

— Här smuttom vi något på vår liter!

Då drogo ädla riddersmän omkring och slog ihjäl

hela högar av svagare banditer.

Man trodde på sin gud och man sörjde för sin själ

och då var det inget krus och platt inte något kräl:

Tvangs man kyssa kungens häl

slet man huvut av sin träl

och så var äran räddad och allt var gott och väl

och man steg uti befäl

blev grandseigneur och smällfet som en fullspäckad säl

och blänkte många mil av meriter.

— Här smuttom vi åter på vår liter!









GUDS FÖDELSEDAG






Bockar och pepparkakor.

Bockar och pepparkakor.

Så firar vi åter Guds födelsedag

med bordlöpare av beprövat slag:

bockar och pepparkakor.

Pepparkakor och grisar små

(och betlehemsstjärna i fönstervrå).

Allting lyser i gult och rött,

allt är så innerligt rart och sött.

I allan tid kan man lita

på denna helgrekvisita.









EN PÅSKHISTORIA






I ormarnas håla i Häcklefjäll

en månljus kväll

satt Titta Grå på sin getafäll

och skulle just ormarna mata

då kroa-kroa skrek en skata.

Så kommer det någon — Stig på, stig på

åh nej, är ni två

sa Titta Grå.

— Än sen, du gamla ragata!



Ditt ordval är alltid så fränt, min son

min starke son

men var har du fått den där dockan ifrån?

— Sankt Sebastians kloster.

Omega och Pater Noster!

jo, jag ser att det fladdrar av vaxljusglans

i ögona hans.

Men han sliter och drar — Är det ont

någonstans?

Här finns både igel och plåster.



I ormarnas håla i Häcklefjäll

vid påsk en kväll

satt Titta Grå på sin getafäll,

hög välvde sej Vintergatan.

Men innefrån skogen det hördes ett tramp

det var tramp och kamp

och så tyst — en damp.

Nu knep han sitt offer Satan.

Kroa-kroa skrattar skatan.









SKALDEKONST






Näktergalen, sa Videqvist,

är inte så lätt att imitera

och skaldekonstens gåva

får ingen för intet.

Men om du — till äventyrs,

på dina gesällvandringar

finge tag på en fläckig orm

(eller en irländsk lax)

dödade den, stekte dess hjärta

över en öppen eld och svedde dej

så att du hastigt och oöverlagt

som ett barn

(eller som Sigurd Fafnesbane)

stoppade tummen i mun

har du — så konstigt det låter,

kommit en bit på väg.









TRAGISKT






Plötsligen — efter sextiofem års intensivt

och fruktlöst hjärnarbete, fann fysiologen

och matematikern Benjamin B. Lawson från

Liverpool ekvationen för människans odödlig-

het. Det hände på gatan. Strålande glad och

överväldigad av sin egen upptäckt ville han

skynda hem och nedteckna den, men i sitt ex-

tatiska tillstånd lade han inte märke till

vare sej rött ljus eller de gula strecken

och en skrikig, flagig och nästan utrangerad

droskbil körde över och dödade honom.









NAMN OCH FÖRPACKNING






Skomakare eller kemist:

Så olika är vi människor ej

som det kan synas.

Påminner mest om de otaliga

franska ostsorterna

någon talade om i radio:

Merendels är det bara namn

och förpackning

som skiljer dem åt.









HERRAR PÅ TÄPPAN






Det lustiga hjulet minns jag

från barndomens marknar alltmer.

Vi kedjade armkrok på kransen:

oss puttade ingen ner.









KLÄTTERGRODA






Ack, klättergroda lilla:

Ihärdigt under årens lopp

från gren till gren du kravlat opp.

Nu står du högt i buskens topp

men luktar lika illa.









FÖRNEKELSE






Under förnekelsens stjärna

vi går emot mullens rast.

Den ene förnekar för inkvisition

den andre för sopnedkast.









MANY THANKS






Kristus lovade oss en del

(om man får tro evangelierna och Paulus)

Dock rörde det sej om ett annat rike

ett ovanomland, så till sägandes,

och otaliga år har gått sedan dess.

Nu ser jag likväl i mitt sjukrum

på sidan tre i Norrtelje Tidning

hurusom atomkraftskommissionens ordförande

i New York

Lewis Strauss

i sitt senaste världsuttalande förklarat

att mäkta märkvärdigt

(och direkt oförskämt mot alla strikt

vetenskapliga kalkyler) vore

om människan inte allaredan här på jorden

skulle komma i åtnjutande av

sådana relativt enkla behagligheter, ex.vis, som

kostnadsfritt lyse

och evigt liv.


Krig nämner han inte

men troligtvis faller det på sin egen orimlighet

ty riskfritt, predikar han, kommer vi

inom kort att färdas

under och på och över haven

och alla slags sjukdomar skola försvinna.

Ja, krämpor och sjukdomar rullar väck

som på gummihjul

och som hade de aldrig funnits.

Vad kan jag väl mindre

— å egna och andra beprövades vägnar, säja

än many thanks, mr Strauss, many thanks!



Men evigheten är det väl inte så viktigt med.









VÄGEN TILL VILA






Frid väntar jag bara av mullen sval

och jag ängslar mej inte för Josafats dal.



Frid väntar jag bara men räds ändå.

Den sista sträckan blir svår att gå.



Vilt skriker jag kanske och fäktar.

Det hoppas jag, Död, du ursäktar.









TRO MEJ






Den bestialiske mångmördarens moder förklarade

inför rätten att han varit ett mycket snällt

barn. Och snäll är han fortfarande, tillade hon,

innerst inne. Tro mej.









KONSEKVENS






Maharadjan försvann i en tigergrop.

Orörliga stod vi.

Ty som parias var vi ju allihop

förbjudna att stå honom bi.



I papegojornas pladder

dränktes hans ångestskri.









URTIDSSKOG






Åskan skrällde

blixten slog

och regnet hällde

kring urtidsskog.



Där kröp jag på knä

i träsk och dy

med en bild av trä

under trasig sky.



Jag var gudens vän,

hade själv honom gjort.

Men nu bar det iväg

så virvelfort.



Det har gått en tid

men jag minns det väl:

hur guden försökte

få mej ihjäl.



Vilt tumlade vi

från fly till fly

tills jag pressade

huvudet hans i dy.



Åskan skrällde

blixten slog

och regnet hällde

kring urtidsskog.



Det har gått en tid —

millioner år.

Men min vilsenhet

och min skräck består.









SOM ETT ÖDEHUS






Ditt öga är tomt som ett ödehus,

det tör bo någon där likväl:

Man kan skymta ett ängsligt fladdrande ljus

ibland. — Kan det vara din själ?









FÖTTER KANSKE SOM VÅRA






Varför springer du där, Tummeliten,

i skog och klyfta och ekogäck.

Mörkret är när, Tummeliten,

och mörkret är bräddat av skräck.



Vill du leta dej hem? — Tillkorta

kommer du nog: din skog är vill

och stenarna dina syns inte till.

Dina kiselstenar är borta!



Dina kiselstenar är stulna

kanske och blänker i skatans bo.

Ditt hjärta rivs som av ulvaklo

och molnena välver sej mulna.



Dina kiselstenar är borta.

Drunknade kanske i snö som brast,

eller sparkades väck av fötter

som sprängde förbi i hast.



Det var fötter kanske som våra,

fötter som lyfter för minsta skräck,

för tuva, klyfta och ekogäck.

Fötter kanhända som våra.









TESTAD






På alla frågor

blev det noll poäng.

Dock var vår testning

inte särskilt sträng.



Helt efterbliven

och helt obildbar

är denne man

och utan värn och svar.



Hans intellekt

rätt nära botten står.

En skada, kanske,

ifrån barnaår.



Men egna frågor

bär han fram irad,

förbryllande ibland

i högsta grad.



Han undrar varför

han finns till och är

och i vad ärende

har vistas här.



Vad ska man svara

på en sådan sak?

— Han går där nere nu

i sakta mak.



Helt obildbar

är denne man förvisst.

Framlutad, irrögd

som han något mist.









TROTS DECKARNA






Vårt liv är tämligen undermåligt,

vi skrattar villigt men sover dåligt

trots deckarna på vårt nattduksbord

som stadigt utökar sina mord.



Här är ett drama med mycken list i

och här ett annat: Agatha Christie.

Hon staplar likena, flink och van,

pyramidalt à la Djingis-khan.



O liv, som klär oss i löjligheter:

en solkatt mellan två evigheter,

ett hastigt ljus som vi ej förstår

och hinner fatta förrn det förgår.



En mask som krälar en stund bland gräsen

vet lika mycket om livets väsen.

Dock är hans kunskap helt säkert skral

om både Christie och hibernal.









INSTÄNGD






Tiotusen år

var minut som går.

Var sekund som går

tiotusen år.

Blint i luft du slår,

ingen hjälp dej når.

Tiotusen år

var sekund som går.









SÖMNLÖS






Dova, vassa och dova,

orossträngarna slå,

vita och svetslågeblå —

Sova ville du, sova,

de dödas tålamod nå

för allt som sticker och bränner

och mal och tränger inpå

och för dessa dumma och dova

orossträngar som slå —



orossträngar som viska,

tjuta, piska och slå.









LUSTIGHET SOM BEDRAR






Lustig tycks du och glad

på din vingliga promenad

men tätt inunder bor kvidan

och blir det på denna sidan

vanvettets kräftögonport,

den fosforstickande bjärta,

döden ska stanna ditt hjärta

och makulera ditt kort

då måste han handla fort.









TILLBAKATITT






Nu är man gammal, nu är det tråkigt,

finns inte mycket att vänta på.

I unga dar var det armt och bråkigt

men fattigdomen blev aldrig grå.



Nej, som ett brokigt zigenarfölje

drog mina dagar och år förbi.

Trött är jag nu på det arma hölje

jag alltför länge har sprattlat i.









ALLTMER SOM I-OR






Jag blir alltmer som I-or

hos Nalle Puh. Beständigt

jag jämrar och jag gnäller

och suckar mitt: Eländigt!



Eländigt är det mesta

som möter oss — det stämmer,

men föga tör det bättras

av klagan och av jämmer.



Dock I-or är ju bara

en åsna, som ni vet,

en liten sorgsen åsna.

Och jag är en poet.









LUGNT






Nu ljuder i huset — en vinterdag,

en snickares kloka hammarslag.



Jag sitter och lyssnar och tänker så:

Det är buller men inte buller ändå.



Det är någonting verkligt, någonting tryggt

i allt som är obestämt och förryckt.



Lugnt ljuder i huset en vinterdag

en snickares kloka hammarslag.










III
















STOCK OCH GALÄR





Jag vet inte hur det kan komma sej
men var gång jag läser Hans Christian
Andersens skrämselsaga De röda skorna
blir jag alltmer intresserad och skrämd
av de svarta.



Det är stock och galär

för allt skirt som är —

Hårt trampar de svarta skorna.



Hårt trampar de svarta skorna

med silverspänne på tå —

Det är prästesko

det är domaresko

de bevarar sin puts

från dy och smuts

de har värdiga vägar att gå.

Det drömska och vilseförda

och allt som vill dansa på tå

— allt ungt och ont ska de slå.

Tunga och oberörda.



Tungt trampar de svarta skorna

på majgräs och baldersbrå.









DRÖJSAMT






Du går så illa sakta

och inte just till dans?



— Jag fick en sorg att vakta

som kräver mycken ans.



Och alltid gick jag sakta

för jag hittar ingenstans.









SÅ LER BARA DEN






Det var ett sånt vackert väder,

då såg jag en blick som log.

Och jag vet inte hur men den skar mej

så hela min glädje dog.



Den var yster och ung så det lyste.

Dock visste jag skälvande klart

att så ler bara den som ska lämna

den blommande jorden snart.









ÅREN TILLÅTER






Människan är en tid,

skrattar och gråter.

Sen blir hon gräs och frid.

Åren tillåter

kossor på hennes grav.

Mull var hon kommen av,

mull blev hon åter.









DEN RO SOM ÄR DIN






Se — mullvadsögon blott livet gav oss.

Till jorden tyr vi oss. — Jord, håll av oss!

Håll av oss, bär oss en stund. Förtär oss

till slut. Den ro som är din beskär oss!









STATUS QUO






Han var egensinnig som få

och farlig för Status quo:

Mot lag och auktoritet

han ställde barmhärtighet.

Jag vet han blev pinad ihjäl

i går. Det fanns giltigt skäl.

Ty han ställde barmhärtighet

över lag och auktoritet.



Han var egensinnig som få

och farlig för Status quo.









SÄKRASTE VITTNESMÅLET






Jag vet ingenting — hihi,

en dummer går alltid fri.



Väl tisslades här en del

men sen blev man tyst och stel



och mången blektes i hyn

när hundskallet strök över byn.



Det har sina sidor att fjanta

om sina stora bekanta.



Långbågade sågar såga

och en dag kan det komma en fråga.



Men den som har kronisk starr

som jag ser inte ett barr.



Och den som har var i sitt öra

som jag kan ingenting höra.



Ont har jag ock i min hals.

Så jag kan inte vittna alls.



(Och löjligt är det att blöda

för dem som redan är döda.)









SELOT






Hårt höll jag mej först till nasarén

men hans passivitet bar emot.

Då ville jag kors och sot.

Det var jag som spred ut i gränderna

att Barabbas var selot.









GUD HJÄLPTE DEJ EJ






Högfärdig var du och lat

och yrde med prilligt prat.



(Varenda kärring i byn

såg änglavingar i skyn.)



Du dåre och idiot,

för hela vår stam ett hot



dej borde vi längesen

själva ha dräpt med sten.



Så fick du likväl din dom:

På kors blev du fäst av Rom.



Spott skänkte vi dej och spe.

Vad hade vi mer att ge.



Men underverken du gjort

begabbades brett och stort.



I flatskratt dog du och hån.

Gud hjälpte dej ej, Guds son.









BESYNNERLIG






För somt som var stort i byn

han gick som med sluten syn

men följde med vaken blick

struntsaker som försiggick.



En blind och lusig kamel

på knä vid sitt vattenspel

den köpte han fri — Det var

en mycket besynnerlig karl.









INNAN DITT RIKE BLEV
KARTLAGT




Det var bara tokar och dårar

som lyssnade på dej först.

Det var slavar och skökor och ogärningsmän,

men då var ditt rike störst.



Det var bara enkla själar

och själar på undantag.

Sen byggdes det katedraler

och kyrkor av alla de slag.



Och påvar kom det och präster

som tvistade om vart ord

du fällt på din korta vandring

på denna bullrande jord.



Men tokar var det och dårar

som lyssnade på dej först.

Det var innan ditt rike blev kartlagt

och då var ditt rike störst.
















IV
















SVAR PÅ ENKÄT






”Vem skulle jag vilja ge vad?”

— Mej själv, när året går ut,

en blå och stilla minut,

en fullständigt lugn minut,

som svävar i väg som ett blad

och räcker till tidens slut.









TIGA BLOTT






Det har diktats och sagts — när din ångst är svår

och tankarna dina på villmo går

att det kommer till dej genom skärande ljud

en gud.

Det ska vara en varlig — en stillsam gud

som ej vill bullra och tala

och ej vill orda om skuld och bud

men tiga blott och hugsvala.

Tiga still och hugsvala.









TVÅ GÅRDAR






Två gårdar synte jag på min stråt:

Tomtebolycka och Själagråt.

Den första var målad himmelsblå,

fadd blev färgen att titta på.

Det skrällde av livslust och grammofon

därinnanför; jag gick därifrån

och kom till den andra stugans dörr.

Då föll det mej för att jag stått där förr.

Skyggt bultade jag — Med ett ljus av vax

kom en nattportier och öppnade strax.

Där frågades inte om mantalsort,

om namn och titel och annat stort.

Jag blev visad en bädd och jag somnade tryggt

från allt som är grällt och fult och styggt.

Stärkt vaknade jag till dag och sol

av en gök som gol.

Morgonen tycktes mej underbar,

min själ så genomskinlig och klar.



Men fuktigt av gråt var mitt örngottsvar.









STUM SITTER GUDEN






Var fladdrar Hugin och Munin nu

när Fenrisulven ger skall i natten?

Är Odin mäktig en intervju

där stum han sitter vid Mimers vatten?



All vetskap är så förtvivlat tunn,

det gäller även för asar höga.

Och år och offer förhjälper föga.



Stum sitter guden vid Mimers brunn

och stirrar stelt på sitt dränkta öga.









MISTELN






Av träd och sten och av eld och vatten

allvise gudar ett löfte tog.

Blott misteln glömdes, den fågelburna

i ekens grenverk, och Loke log.



En ödslig saga från urgrå tider,

ett märkligt diktverk: hur Balder föll.

Den blide Balder, den blinde Höder

som häpen bågen i handen höll.



Blint dräptes Balder. Och Höder dräptes

och jorden rullar alltjämt sitt klot

i blinda rymder mot löftesdaggen

bak fimbulvinter och feberhot.









DET LUKTAR VÅR






I svarta kläder går Balders maka

kring mark som hårdnat i köldens il.

Vem hämtar värme och lust tillbaka

från dödens gård — många tusen mil.



Då kommer Härmod — ej pansar tyr han

men lodjursmanteln är rikt besatt

av snökristaller och hingsten styr han

mot Gjallarbron genom dag och natt.



En yster kväll medan vinden vänder

är häst och ryttare när igen.

Då stannar gamlemän — en i sänder:

— Det luktar vår ... Det blir ännu en!










V














TRÄDEN DÄRUTE






Månen är stor,

guldögd och stor,

fönstrena glimrar

som pärlemor.

Slumra, du lilla,

stilla din gråt;

trädena mumlar

en vaggviselåt.

Mamma är trött,

sånglös och trött;

många och onda

bekymmer hon mött.

Slumra, du lilla,

stilla din gråt.

Träden därute

har vaggviselåt.









I FOLKVISETON






Kärleken kommer och kärleken går,

ingen kan tyda dess lagar.

Men dej vill jag följa i vinter och vår

och alla min levnads dagar.

Mitt hjärta är ditt,

ditt hjärta är mitt

och aldrig jag lämnar det åter.

Min lycka är din,

din lycka är min

och gråten är min när du gråter.



Kärleken är så förunderligt stark,

kuvas av intet i världen.

Rosor slår ut ur den hårdaste mark

som sol över mörka gärden.

Mitt hjärta är ditt,

ditt hjärta är mitt

och aldrig jag lämnar det åter.

Min lycka är din,

din lycka är min

och gråten är min när du gråter.









EN ÄVENTYRARE






Scholaris var jag från Sverige,

talangfull på många de vis.

På Djävulens Natthärbärge

vid rue de Buci i Paris

jag knäppte på khitaronen

och vände min tärning så

att greven och lille baronen

med platta börsar fick gå.



En dam med smycken granna

helt kärligt mot mej ler.

Jag lyfter rappt min kanna

som hövisk kavaljer.

Om älskog kunde jag sjunga,

den texten låg mej förväl.

Mej gavs en gyllene tunga

pardon ger nog Gud min själ.



På slingriga kosor drog jag,

tog ofta fel på kvarter

och kung och påve bedrog jag

på deras egna manér.

Högt kom jag mej upp — och falla

det kunde jag med besked.

— Ett stop för kapporna alla

jag bar på min vandringsled!



Från glammande sammankomster

till cell och häkte jag kom.

Där drömde jag blad och blomster

för kedja och ynkedom.

På polska och italienska

jag böneskrifter ingav.

Men visorna skrev jag på svenska.

Dem håller man ännu av.









EN DÖDDANSARVISA






Greven sitter i högan borg,

bonden hukar i stuga.

Tiggarn krälar på träckigt torg.

Döden kommer — I skräck och sorg

de månde sig alla buga

— månde sig samfällt buga.



Blint går döden med mörksens bud,

fråglöst klockorna klämta.

Gamman slutar i skrämselljud.

Målad sköka får knotterhud

och narren upphör att skämta

— upphör hastigt att skämta.



Döden ser jag om jorden gå

ungt och murket att söka.

Staltig är han men ferm ändå.

Blicken sticker så tistelgrå.

Då månde sig alla kröka

— månde sig artigt kröka.









PÅ KÄLLAREN FIMMELSTÅNGEN




På källaren Fimmelstången satt Lasse

Lucidor med sina vänner och slöade.

Sjung Lucidor, sade vännerna.

Då sjöng Lucidor:



Söka efter levande ord

— ack, möda!

Döda, bara döda ord

bär jag i mitt hjärtas jord.

Leta efter levande ord

— ack, möda!



Det var en bleken visa, sade löjtnant Storm.

Ja, svarade Lucidor.



Men nu sitter jag på tröstehus och dricker mej ett rus

som en dobblare bland dobblare och slinkor.

Här är många runda midjor, här är många runda krus

och i morron kan vi sova bakom sinkor

i finkor.


Kom så glömska med din grönska och kom läkedom

i bång

— Alla vostra, min sköna Giovanna!

För all skönhet vill jag dricka — för din pantermjuka

gång

och för sorgen som speglar kring din panna

... nej, stanna!



Jag har snickrat på en visa — en rätt undersam och fin

fast den är mej som en rebus och en gåta:

Den vill dansa som en fjäril, den vill le i melodin

men i texten vill den bitterligen gråta

— hej, gråta!



Här stannade Lucidor, sänkte lutan

och stirrade framför sej.

— Lucidor är full, den döddansaren,

sade löjtnant Storm, och föga begriper

jag hans visor. Strunt ville jag

kalla dem!

Men hon som sångaren hade kallat

för Giovanna, tjänsteflickan med

de mörka ögonen och de flinka händerna,

hon stampade sin trasiga sko i den hårda

golvbeläggningen och utropade:


Tig, du din svinabock! Vad har så du

med hans visor att göra!

Och hon fyllde Lucidors krus och

strök honom sakta över håret.









DJÄKNEVISA FRÅN 1500-TALET

(En bearbetning)




Nu är kommen den lyckliga tid

quo flores floriantur

Marken görs grön och solen görs blid

et silvae floriantur

Då glädja sig båd’ fågel och djur

estatis in dulchore

Därtill både pigor och stolts jungfrur

earumque amore



Vännen min på ett berg ser jag bo

qui culmen habet litis

Upp till det berget leder en bro

de gemmis et margaritis

Stod jag mig upp och gick därin

progrediens ad illam

Tog hon mig strax i famnen sin

pie palpabit maxillam



Sade hon vänt: Välkommen du

spes mea sanitatis

Vin må vi dricka för sorger sju

de cornibus auratis

Lad hon mig så uti silkessäng

carbunculis oppressum

Sov jag så sött som trött liten dräng

diei ad ingressum
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